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Введение

Формирование коммуникативной компетенции у учащихся, подход к формированию личности ученика в современной школе - эти темы являются одними из самых важных для современного преподавателя. Одной из актуальных проблем современной лингводидактики является проблема формирования и развития коммуникативной компетенции учащегося. Проблема эта актуальная, она охватывает фактически все предметные области. 
Термин «компетенция» действует на семантическом пространстве и имеет широкую сферу применения. В РА вопросы коммуникативного обучения русскому языку в соответствии с концепцией модернизации образования приобретают особое значение, т.к. коммуникативная компетенция выступает как интегративная и ориентированная на достижение практического результата в овладении русским языком, а также на образование, воспитание и развитие личности учащегося.
 
Актуальность нашей темы исследования обусловлена тем, что в условиях быстрого роста объема информации возможность ее восприятия и осмысления резко уменьшается. Выход видится в усвоении структурированных знаний, представляющих собой определенное единство, систему. Будущее школы связано с синтезом разных учебных предметов и, прежде всего, предметов гуманитарного цикла в парадигме культуры, разработкой интегрированных уроков, взаимосвязью и взаимопроникновением всех школьных дисциплин, поэтому идеи интеграции все настойчивее проникают в школьную практику.

Целью нашей работы является формирование коммуникативной компетенции учащихся посредством интеграции предметов с другими образовательными областями. Интегрированные уроки развивают потенциал всех учащихся, в том числе детей с ограниченными возможностями, побуждают к активному познанию окружающей действительности, к осмыслению и нахождению причинно-следственных связей, к развитию логики, мышления, коммуникативных способностей. Они способствуют развитию речи, формированию умения сравнивать, обобщать, делать выводы. Форма проведения таких интегрированных уроков нестандартна и увлекательна.  Использование различных видов работы поддерживает внимание учеников на высоком уровне, что позволяет говорить о развивающей эффективности таких уроков.

Они снимают утомляемость, перенапряжение за счет переключения на разнообразные виды деятельности, резко повышают познавательный интерес, служат развитию воображения, внимания, мышления, речи и памяти школьников. Мы попытались исследовать учебно-методический материал по нестандартным формам проведения уроков; рассмотреть интеграцию как современную технологию интегрированных уроков обучения русскому языку и литературе; дать понятие об интегрированном уроке; изучить формы проведения интегрированных уроков;  выявить особенности проведения интегрированных уроков русского языка и литературы
Объектом исследования является интеграция предметов как одного из форм подготовки к анализу текста на уроке русского языка и литературы. 
Предметом исследования стала методика применения интегрированного урока в современной армянской школе.
Достижение цели предполагает решение следующих конкретных задач:

– исследовать учебно-методический материал по нестандартным формам проведения уроков;

– рассмотреть интеграцию как современную технологию интегрированных уроков обучения русскому языку и литературе;

– дать понятие об интегрированном уроке иизучить формы проведения интегрированных уроков;

– выявить особенности проведения интегрированных уроков русского языка и литературы.
Практическая ценность данного исследования состоит в том, что его материалы и результаты мы применяем в нашей работе и можем делиться опытом с другими учителями русского языка.

Глава 1. Понятие о сформированности коммуникативной компетентности учащихся общеобразовательной армянской школы.
Если реализовывать на школьных уроках  надпредметную функцию русского языка, отрабатывать элементы комплексного анализа учебного текста, создавать коммуникативные ситуации, то  это позволит развить коммуникативную компетентность учащихся и повысить уровень их подготовки. Термин «компетенция» получил широкую сферу применения и функционирует в семантическом пространстве, где нет чёткого разграничения между данным понятием и такими понятиями, как «компетентность», «квалификация», «профготовность», «знания, умения, навыки». Теоретическое осмысление и практическое применение  компетентностного подхода в преподавании русского языка началось с исследований коммуникативной методики.
Коммуникативная компетентность — явление сложное, многокомпонентное, требующее для своего формирования особых условий. Коммуникативную компетентность можно трактовать как состоявшееся личностное качество субъекта по отношению к коммуникативной деятельности, как характеристику личности. Формирование коммуникативной компетентности учащихся обеспечивается созданием в учебном процессе коммуникативных ситуаций, при которых учащиеся организуют коммуникативное взаимодействие в устной или письменной форме. Коммуникативная компетенция – умение учащегося пользоваться фактами языка и речи для реализации целей общения. Под коммуникативной компетенцией обучающихся И.А. Зимняя понимает формирование следующих умений: устной и письменной речи, диалога, монолога, ведения дискуссии, порождения и принятия текста, соблюдения традиций, этикета, деловой переписки, делопроизводства.
 

Рассмотрим и проанализируем определение понятия «компетенция». В «Толковом словаре русского языка» С.И. Ожегова термин «компетенция» рассматривается как круг вопросов, явлений, в которых данное лицо обладает авторитетностью, познанием, опытом.
  Учёные С. Шишова, А. Агапова считают, что понятие «компетенция» - это готовность личности умело использовать свои способности, которые основаны на знаниях и опыте, приобретенных благодаря обучению, ориентированные на самостоятельное участие личности в учебно-познавательном процессе, и которые успешно применяются в трудовой деятельности. 

Учёным А.В. Хуторским понятие «компетенция» было определено как совокупность качеств личности, которые тесно взаимосвязаны друг с другом. Это такие качества, как знания, умения, навыки, способы деятельности, которые необходимы для качественной продуктивной и результативной деятельности по отношению к определенному кругу предметов и процессов 
.

А.К. Маркова определяет компетенцию как характеристику отдельной личности и степень её соответствия требованиям.
  Значение термина «компетенция» мы сможем полностью раскрыть, когда укажем на его латинское происхождение (competentia - согласованность частей и complete - добиваюсь, соответствую, подхожу). Таким образом, делаем вывод, что слово «компетенция» может иметь два разных значения: во-первых, это полномочия действия или деятельность какого-либо учреждения или лица, во-вторых, это круг, в котором человек достигает познания и набирает опыт. В современной педагогической литературе слово «компетенция» употребляется во втором значении. Осмысление теории и применение компетентностного подхода на практике в процессе преподавания русского языка началось с исследований коммуникативной методики таких учёных, как Е.А. Быстрова, Т.К. Донская. Е.А Быстрова и С.И. Львова в своих работах связывают компетенцию с совокупностью специальных общепредметных знаний, умений, навыков и способов деятельности.
 
Формирование коммуникативной компетентности учащихся происходит постепенно: от уровня неосознанной компетентности до уровня творческой компетентности. Определение уровневых показателей сформированное коммуникативной компетентности учащихся — условие, способствующее реализации личностио-ориентированного подхода к обучению. Для формирования коммуникативной компетентности учащихся необходимо комплексное использование дидактических условий: коммуникативная компетентность учителя, её развитие и совершенствование; подбор оптимальных методов обучения, при которых особое внимание уделяется соотношению формы языковой единицы и её употребления, т.е. формы и функции; использование надпредметной роли русского языка как основы образовательных технологий; создание в учебном процессе коммуникативных ситуаций, при которых учащиеся осуществляют коммуникативное взаимодействие.
«Компетенция» в нашем исследовании представляет собой понятийную систему, которая связана с формированием коммуникативной компетенции учащегося. Из этого следует, что «компетенция» - это не только способность к выполнению деятельности, связанной с данным учебным предметом, но и совокупность знаний, навыков и умений, формируемых в процессе обучения. Поскольку формирование коммуникативной компетенции наиболее точно отражает эту предметную область, т.е. обучение русскому языку, поэтому она выступает в качестве ведущей.  В соответствии с «Программой по русскому языку для общеобразовательных учреждений с армянским языком обучения», главным направлением дисциплины «Русский язык» считается формирование коммуникативной компетенции, т.е. возможности и готовности реализовать иноязычное межличностное и межкультурное взаимодействие с носителями языка. В обучении неродным языкам акцентируют языковую (лингвистическую), речевую, коммуникативную, социокультурную и многие прочие виды компетенций.
Коммуникативная компетенция - это главнейшая задача, которая заключает в себе основную цель изучения неродного языка, и включает в себя все основные виды компетенций. Это способность решать средствами неродного языка актуальные для учащихся и общества задачи общения в бытовой, учебной, производственной и культурной жизни; умение учащихся пользоваться фактами языка и речи для реализации целей общения с учётом различных условий речевого общения. 
  
Одной из основных компетенций считается коммуникативная компетенция, которая, согласно суждению многочисленных ученых, может по праву рассматриваться как основная и главная, так как именно она находится в основании всех без исключения остальных компетенций: информационной, социокультурной, социально-политической, и, кроме того, готовности к образованию и саморазвитию 
.

Компонентный состав для изучения иностранного языка был выявлен русским исследователем И.Л. Бим, которая выделяет следующие виды коммуникативной компетенции: языковая, речевая, тематическая, социокультурная компетенция. 
 
Рассмотрим этот состав коммуникативной компетенции.

Лингвистическая (языковая) компетенция - эта конструкция грамматически правильных форм и синтаксических построений, понятные смысловые отрезки в речи, которые организованы в соответствии с существующими нормами и правилами русского языка. Их можно употреблять в том направлении, в котором они используются носителями языка в изолированной позиции. Следует сделать вывод, что одним из основных и главных компонентов коммуникативной компетенции является лингвистическая компетенция. Потому что, не зная основных грамматических правил образования форм, структурирования осмысленных фраз невозможна никакая вербальная, т.е. устная коммуникация.

Социолингвистическая компетенция - это умение выбрать правильную и нужную лингвистическую форму. В зависимости от условий коммуникативного акта выбирается способ его выражения. Это зависит от ситуации, цели и намерения коммуникации, социальной и функциональной роли говорящих и взаимоотношений между ними.
Дискурсивная (речевая) компетенция - это способ использования определенной стратегии для построения и пояснения текста. Дискурсивная компетенция включает в свой состав и рассматривает специфику письменных и устных типов текстов, а также тактику речи. В процессе работы учащиеся должны не только различать типы текстов, но и уметь продуцировать и интерпретировать их.

Социокультурная компетенция - ознакомление с национально-культурной спецификой речевого поведения носителей языка, а также знакомство с релевантными элементами социокультурного контекста, которые соответствуют восприятию речи с точки зрения носителей языка: обычаи, традиции, правила, нормы, социальные условности, ритуалы, страноведческие знания и т.д.

Социальная компетенция - это желание и умение общаться, говорить, т. е. вступать в коммуникативный контакт с другими людьми. Появление желания общаться, т.е. вступить в контакт, связано с наличием ряда потребностей, мотивов, определенного отношения к собеседнику, а также обусловливается собственной самооценкой. Вступление в коммуникативный контакт - это умение, которое требует от человека способности ориентироваться в социальной ситуации и управлять ею.

Стратегическая (компенсаторная и учебно-познавательная) компетенция -это компенсация недостаточного знания языка особыми средствами, а также наличие речевого и социального опыта общения в иноязычной среде.
Характерной особенностью современного этапа развития образования является проведение интегрированных уроков с целью формирования коммуникативной компетенции, которую можно сформировать только совместными усилиями преподавателя и самих обучаемых. Коммуникативные компетенции - способность вступать в контакт, высказывать свою точку зрения, слушать и понимать точку зрения собеседника, вести дискуссию; готовность решать коммуникативные задачи, адекватно вести беседу в различных социальных ситуациях, владеть устным и письменным общением, несколькими языками. В литературе иногда встречается термин «речевая компетенция», который близок по своему значению термину «коммуникативная компетенция». Все четыре основных видов речевой деятельности - говорение, слушание, понимание, чтение, письмо - являются функциональными исполнителями речи. Формирование коммуникативной компетенции предполагает знания о речи. Это умение создавать и воспринимать тексты - продукт речевой деятельности.

Коммуникативные компетенции предполагают способность к полноценному речевому общению во всех сферах человеческой деятельности. Формирование и развитие коммуникативной компетентности личности становится важнейшей задачей на уроках русского языка. Учащиеся - главные участники учебно-воспитательного процесса. Не случайно новые методики, методы и приемы способствуют повышению активности учащихся на уроке, создают ситуацию сотрудничества. 
Для формирования навыков речевого общения определяются как необходимые следующие умения:

- умение понять тему и осмыслить логику развития мысли;

- умение составлять план;

- умение извлечь нужную информацию из устного или письменного источника;

- умение собрать и систематизировать материал.

На занятиях используются нижеследующие приёмы обучения:

- чтение;

- говорение;

- аудирование;

- групповая деятельность обучаемых.

Развитие коммуникативной компетенции происходит прежде всего при помощи специальных приёмов, а не естественным путём. Их особенность заключается в создании особых ситуаций воздействия. Все названные методы направлены на развитие и совершенствование коммуникативной компетенции. Как мы уже говорили, целью обучения русскому языку в школе является формирование коммуникативной компетенции учащихся, которая реализуется в способности к речевому общению. Формирование основных видов компетенций становится главной целью обучения русскому языку в школах, так как это даёт большие возможности учащимся повысить свои учебные достижения и решить вопросы дефицита общения в обществе. Речевая активность учащихся успешно проявляется во время интегрированных и нетрадиционных форм уроков русского языка, которые являются залогом речевой активности учащихся, в ходе которых учащиеся приобщаются к культуре страны изучаемого языка, а также расширяют знания о культурном наследии родной страны, что позволяет им принимать активное участие в диалоге культур.
Глава 2. Интеграция как современная технология интегрированных уроков обучения русскому языку и литературе. Формы проведения интегрированных уроков.
Новая организация общества, новое отношение к жизни предъявляют и новые требования к школе. Основная цель обучения – это не только накопление учеником определённой суммы знаний, умений, навыков, но и подготовка школьника как самостоятельного субъекта образовательной деятельности. В основе современного образования лежит активность и учителя, и, что не менее важно, ученика. Именно этой цели – воспитанию творческой, активной личности, умеющей учиться, совершенствоваться самостоятельно, и подчиняются основные задачи современного образования .
 Очень эффективным в формировании мотиваций учебной деятельности школьников является обучение, не ограничивающееся сообщением знаний и многократным повторением учебного материала, а направленное на развитие у них познавательных процессов и их творческой активности. Большую роль в этом играют нестандартные формы проведения уроков. 

Интеграция предметов в современной школе – одно из направлений активных поисков новых педагогических решений, способствующих развитию творческого потенциала педагогических коллективов и отдельных учителей с целью более эффективного и разумного воздействия на учащихся. Дети воспринимают различные виды искусства обособленно. Вместе с тем, такие виды искусства, как живопись, музыка и литература, тесно взаимосвязаны. Такие уроки развивают нравственную культуру, творческие способности учащихся. Выявляется интерес детей к искусству в целом. Ученики становятся более самостоятельными в своих суждениях, имеют свою точку зрения и умеют аргументированно её отстаивать. Самое главное – у ребёнка развивается эмоциональная сфера, его чувства, душа. Думающий и чувствующий человек – это и есть тот человек, воспитать которого мы стремимся.

Интеграция помогает ученику видеть богатство и разнообразие мира. Интеграция – от латинского integer – целый, восстановление. 
Интеграция является относительно новым веянием в образовательном процессе (это понятие в российскую педагогику пришло в 80-е годы и стало обозначать форму межпредметных связей) и становится востребованным в современной школе, где развернуты активные поиски инновационных педагогических технологий
. При интеграции появляется возможность вырваться за рамки одной учебной дисциплины, наглядно, в действии показать, как всё в мире взаимосвязано, и одновременно усилить мотивацию изучения отдельного предмета. Интеграция должна способствовать воссоединению целостности мировосприятия – единство мира и человека, живущего в нем и его познающего.
 

Существуют различные виды интеграции:

а) проблемная интеграция (предполагает обращение на уроке или на ряде уроков к одной и той же ключевой идее, которая становится не объектом для повторения, а примером для обнаружения новых оттенков и граней изучаемого явления);

б) тематическая интеграция (создаётся общей темой урока, одновременно давая возможность развернуть главное содержание при обращении к разным аспектам);

в) межпредметная интеграция (в рамках урока сближаются предметы, близкие по способу познания мира: литература и МХК, музыка и литература, русский язык и литература, литература, музыка и ИЗО).
Интегрированные уроки развивают потенциал всех учащихся, в том числе детей с ограниченными возможностями, побуждают к активному познанию окружающей действительности, к осмыслению и нахождению причинно-следственных связей, к развитию логики, мышления, коммуникативных способностей. В большей степени, чем обычные, они способствуют развитию речи, формированию умения сравнивать, обобщать, делать выводы. Наиболее эффективным в формировании мотиваций учебной деятельности школьников является обучение, не ограничивающееся сообщением знаний и многократным повторением учебного материала, а направленное на развитие у них познавательных процессов и их творческой активности. Большую роль в этом играют нестандартные формы проведения уроков. Интеграция наиболее продуктивна в области гуманитарных предметов. 
Государственный образовательный стандарт по русскому языку ориентирован не только и не столько на обучение орфографии и пунктуации, сколько на формирование языковой и духовной культуры школьников, умение грамотно думать и хорошо говорить и писать в разных условиях общения. Поэтому естественной становится интеграция русского языка и литературы и создание русской словесности, предмета, синтезирующего знания учащихся по языку с проникновением в мир художественной литературы. Интегрированные уроки развивают потенциал самих учащихся, побуждают к активному познанию окружающей действительности, к осмыслению и нахождению причинно-следственных связей, к развитию логики, мышления, коммуникативных способностей. В большей степени, чем обычные, они способствуют развитию речи, формированию умения сравнивать, обобщать, делать выводы.
В интегрированном уроке объединяются блоки знаний двух-трех
различных предметов, поэтому чрезвычайно важно правильно определить главную цель интегрированного урока. Если общая цель определена, то из содержания предметов берутся только те сведения, старые необходимы для ее реализации.Форма проведения интегрированных уроков нестандартна, увлекательна.  Использование различных видов работы поддерживает внимание учеников на высоком уровне, что позволяет говорить о развивающей эффективности таких уроков.

Они снимают утомляемость, перенапряжение за счет переключения на разнообразные виды деятельности, резко повышают познавательный интерес, служат развитию воображения, внимания, мышления, речи и памяти школьников. Интеграция дает возможность для самореализации, самовыражения, творчества учителя, способствует раскрытию способностей его учеников. Какие задачи могут решать интегрированные уроки:
· информационную (поиск, анализ и отбор необходимой информации, ее преобразование, сохранение и передача; владение современными информационными технологиями);

· коммуникативную (способов взаимодействия с окружающими и удаленными событиями и людьми; навыки работы в группе, коллективе, владение различными социальными ролями);

· социокультурную  (познание и опыт деятельности в области национальной и общечеловеческой культуры; духовно-нравственные основы жизни человека);

· учебно-познавательную  (элементы логической, методологической, общеучебной деятельности; планирование, анализ, рефлексия, самооценка);

· культуроведческую (формирование русской языковой картины мира).

Этапы подготовки и проведения интегрированного урока:

-обеспечить мотивацию к изучению темы

-обеспечить поиск изучения материалов по выбранной теме

-научить работать с источниками, подбирать тематические факты и данные

-развивать умение самостоятельно использовать полученные материалы
-развивать культуру обсуждения выступлений учащихся.
Считаем, что использование интегрированных уроков в преподавании русского языка и литературы сказывается и на качестве обучения.
Интегрированные уроки – необычные по замыслу, организации, методике проведения – больше нравятся учащимся, чем традиционные учебные занятия. Но они не могут стать главной формой работы из-за неизбежно возникающей при этом проблемы недостатка времени на подготовку, перегрузки учащихся и педагогов. Прекрасные разработки уроков словесности (русского языка и литературы) можно найти в сборнике Г.А. Соколовой «Уроки русского языка и словесности»
 . Интегрированный урок требует от учителя дополнительной подготовки, большой эрудиции, высокого профессионализма. Разрабатывая такой урок, учитель должен учитывать:

1. цель урока (это может быть необходимость сокращения сроков изучения темы, ликвидация пробелов в знаниях учащихся, перераспределение приоритетов и т.п.);

2. подбор объектов, т.е. источников информации, которые бы отвечали целям урока;

3. определение системообразующего фактора, т.е. нахождение основания для объединения разнопредметной информации (это – идея, явление, понятие или предмет);

4. создание новой структуры курса, т.е. изменение функционального назначения знаний;

5. переработка содержания (разрушение старых форм, создание новых связей между отдельными элементами системы).
 

Н.А. Белова
  в своих трудах описывает три основных уровня интеграции: уровень межпредметных связей, уровень дидактического синтеза и уровень целостности. Уровень межпредметных связей реализует минимальное содержательное интегративное взаимодействие родственных дисциплин, на нем происходит параллельное использование в процессе изучения русского языка и литературы общих понятий, определений. Межпредметные связи могут быть как разовыми, так и систематическими, являясь наименее глубоким уровнем интеграции. Активное использование работы с текстом на уроках русского языка в 9-12 классах поможет достигнуть нужного результата,  потому что, как известно, это действенное средство формирования коммуникативной компетенции учащихся. Текст — это основа создания на уроке русского языка развивающей речевой среды. Именно он  основной компонент структуры учебника по русскому языку, через текст реализуются все цели обучения в их комплексе: образовательная, развивающая, воспитательная. 
Отбор художественных текстов как дидактического средства регулируется целями урока межпредметных связей русского языка и литературы
. Можно выделить различные типы таких уроков с опорой на художественный текст и учетом последующих и перспективных связей при изучении дисциплин: а) рассмотрение смежных понятий родственных дисциплин с целью расширения филологических знаний учащихся (антонимы – антитеза – прием контраста; лексическое значение слова – переносное значение слова – эпитет, метафора и др.); б) наблюдение за особенностями функционирования единиц всех уровней языковой системы в художественном тексте, их изобразительными возможностями (например, звуки речи – звукопись: приемы аллитерации, ассонанса, использование частей речи, передающих звуки живой и неживой природы и деятельности человека; значимые части слова – морфемный повтор, слова с суффиксами оценки, индивидуально-авторские слова; имя прилагательное в роли эпитета, использование форм времени глагола в переносном значении и др.).
 

На уровне дидактического синтеза (средний уровень) происходит интеграция всех компонентов учебного процесса при решении ведущей дидактической задачи изучения нового интегрированного материала на базе одной из объединяемых дисциплин. Так, в результате реализации данного уровня развитие связной речи учащихся может осуществляться в рамках или школьного курса «Русский язык», или предмета «Литература» за счет часов, отводимых на развитие речи и той, и другой дисциплиной. При этом выстраивается общая система работы по развитию связной речи учащихся (обучение изложению и сочинению), ориентированная на образцовые тексты художественных произведений как основное дидактическое средство.
 

Высшим (уровнем целостности) является уровень максимальной содержательной и процессуальной интеграции учебных дисциплин, на котором рождается новая дисциплина, представляющая собой иное качественное образование. Речь в данном случае идет о систематизации как теоретическом синтезе, в процессе которого появляется новая учебная дисциплина интегрированного типа – «Русская словесность». «Русская словесность» занимает свое место в системе школьных филологических дисциплин, преследуя цель углубления и систематизации лингвистических, речеведческих, литературоведческих, а также культурологических знаний учащихся.
  Ведущим методом обучения на интегрированных уроках, построенных на базе учебных текстов, является анализ (грамматический и литературоведческий) текста. Как составные элементы он включает лингвистический анализ текста (уровень межпредметных связей), лингвостилистический и литературоведческий анализ текста (уровень дидактического синтеза). «Анализ текста уместен на уровне целостности (уроках словесности), поскольку текст здесь выступает уже не просто как дидактическое средство, а непосредственный объект изучения».
 Выявление интеграции русского языка и литературы на уровне межпредметных связей может быть особенно эффективным на уроках изучения лексики. Слово получает точный смысл во фразе. Значение часто определяется контекстом, а не самим словом. Без тропов наш язык был бы гораздо беднее, так как слово употреблялось бы только в одном главном значении, а благодаря тропам мы употребляем слова в ряде значений. Ни один троп или словесный прием не выражает в непосредственной форме содержания, не имеет самостоятельного эстетического значения. Все художественно-изобразительные средства можно оценить только в их функциональной значимости.
В методике преподавания существует несколько классификаций интегрированных уроков.

1.Уроки, на которых центральным объектом изучения являются исторический факт, общественное событие, известная личность. 
Материал таких уроков требует интеграции литературы, истории, музыки, изобразительного искусства.

2.Урок, объектом анализа на котором является в первую очередь изображение чувств и переживаний человека.
Так, при изучении повести А.Пушкина «Станционный смотритель» концентрируем внимание на интерьере дома героя: это картинки по библейской притче о блудном сыне. Перед этим на уроке ОПК смотрели мультфильм по притче . Связав два произведения, делаем вывод: если блудный сын осознал свою вину и вернулся к отцу, то блудная дочь слишком поздно вернулась в отчий дом: исправить уже ничего нельзя, отец в могиле. И с этого эпизода идёт разговор об отношении к родителям. А ведь картинки в доме Самсона Вырина как бы предупреждали героиню не совершать опрометчивых поступков, а А.Пушкин предостерегает и сейчас молодое поколение от них.
Много в литературе эпизодов, связанных с Библией. Дети читают и не понимают всей глубины произведения. Так, в повести Н.Гоголя «Страшная месть» показывается, что малолетний сын Ивана тенью бродит по земле, сидя на коне позади отца. Чем же он виноват? И выходим на разговор о том, что мы отвечаем не только за себя, но и за тех, кто рядом. Кто-то даже вспоминает знаменитый афоризм А.Экзюпери: «Мы в ответе за тех, кого приручили»

 3.Уроки инсценирования литературных произведений, особенно басен И.Крылова. Здесь идёт знакомство с особенностями сценической речи, основ режиссуры. Потом мы поехали в самарский театр посмотреть, как профессиональные артисты представили басни знаменитого баснописца.

4.Уроки, в центре которых находится явление окружающего мира.
Мне очень нравится взгляд на интеграцию В.А. Сухомлинского, который считает, что нужно знакомить детей с каждым предметом в его связи с другими, «открыть его так, чтобы кусочек жизни заиграл перед детьми всеми красками радуги». Этим восстанавливается естественно-природный процесс познания мира учащимися.

Большая возможность в этом отношении у учителя на уроках русского языка — это тексты на самые разные темы. Мы нередко на уроках литературы говорим о героях, совершивших подвиг, и у школьников нередко складывается представление, что герои были давно, что сейчас нет места подвигу. Поэтому я нередко беру тексты, героями в которых выступают наши современники: спортсмены, пожарные, военные.

Приведём такой пример урока. На доске записан эпиграф:
Кто молнией промчался по Земле,                                                                                                     Тот светом облечен под небесами...
Последний, канонизированный Синодом святой, - это Евгений Родионов. Ему было всего 19 лет, когда чеченские боевики казнили его. Родился Женя в половине первого ночи 23 мая 1977 года. Роды не были тяжелыми. Женя был крепким, здоровеньким ребенком, рост 52 см, вес 3900. Когда я услышала его первый крик, крик о том, что "я пришел в этот мир, встречайте меня, любите меня", такой вырвался вздох облегчения, и взгляд совершенно случайно упал на окно. Была глубокая ночь, темное небо, на котором яркие крупные звезды, и в этот момент по небу вдруг начала падать звезда. Я побледнела, сердце стало маленьким, холодным и почему-то лохматым комочком. Врачи и медсестры стали убеждать меня, что это хороший знак, что, значит, у ребенка будет хорошая судьба, да и у меня тоже. Но чувство опасности, страха, напряженное ожидание чего-то не покидало меня очень долгое время. Потом как-то все забылось, и вспомнилось через девятнадцать лет...
19-летнего русского солдата Евгения Родионова, в 1996 году оказавшегося в чеченском плену и в момент самых изощренных пыток не предавшего Отечества и Веры, не снявшего с себя нательного креста. Государство наградило Евгения Орденом Мужества. Сейчас на его могиле, благодаря пожертвованиям, установлен двухметровый крест, горит лампадка, - и сюда идут, и идут люди. Приезжают, специально, из самых удаленных уголков России, из других стран, поклониться "моему никому не известному, тихому сыну" . 
Мать, Любовь Васильевна Родионова говорит, что это отношение людей "перевернуло все мое сознание в жизни..." А однажды на могилу сына в Курилово (под Подольском) приехал один из ветеранов Великой Отечественной войны. Он снял с себя фронтовую награду - медаль "За отвагу" - и положил ее на могильный камень...
Перед этим уроком даю задание ученику — найти материал о Родионове. И вот он рассказывает, как молодых необученных солдат командование части выставило в дозор, не обеспечив всем необходимым, как эта четвёрка отчаянно дралась, но силы были неравными, и ребята оказались в плену у боевиков. Их били, морили голодом, и когда решили казнить, выяснилось, что Жене в этот майский день исполнилось 19 лет. Палачи решили сделать ему «подарок»: прими мусульманство, сними крест — и мы подарим тебе жизнь. Женя не ходил до армии в храм, купил простенький крестик перед армией, но предложение отклонил. Враги жестоко обошлись с ним: живому отрезали голову. 
Русская православная церковь канонизировала его в лике святых. ( показываю фото - место казни Родионова, фото матери).  Смотрим видеоролик с песней А.Маршала (5 мин.) 
Так как в мы проходим в это время тему «Причастие», даю небольшой текст.

Олег снял перчатки с покрасневших пальцев, скосил глаза на сослуживца и увидел побелевшую на скуле щёку.
- Разотри снегом, - посоветовал он.
- Не надо снегом, приложи свою рукавицу и подержи сухое тепло, - остановил майор.
- Почему?
Задание: спросить у учителя биологии, найти в лит-ре или интернете ответ на этот вопрос и написать продолжение.

Во-первых, изучается причастие, говорим о его образовании и структуре, потом связываем с содержанием текста. Дети узнают, что и как надо правильно делать при обморожении. А это уже СОЦИАЛИЗАЦИЯ.

На текстах о добывании огня путём трения и движении человека вперёд при резкой остановке транспорта связываем с законами физики.
Причастие - трудная часть речи. Дети никак не могут отличить её от прилагательного и глагола. Объяснение дала на примере. Вызвала к доске ученика, показала предмет розового цвета и спросила, какой он. - Розовый.

Записали. Предлагаю подобрать однокоренное слово — глагол. Записываем — розоветь.

Показываю лакмусовую бумажку голубовато-сероватого цвета, дети констатируют этот цвет. Провожу опыт: опускаю бумажку в кислоту — она начинает розоветь. Спрашиваю:

- Что делает она? - Розовеет.

- А если задать вопрос прилагательного, какая она?

- Розовеющая.

Делаем вывод: розовеющая — это ещё не розовая, она только розовеет. Значит, признак не окончательный: есть цвет и есть действие.

Причастна эта часть речи и к прилагательному, и к глаголу, поэтому она и называется причастие.
На уроках я часто организую работу с коммуникативно ориентированными упражнениями. Считаю, что их можно отнести к текстовым. Они способствуют развитию коммуникативной компетенции учащихся: помогают осознать текст как тесное смысловое и грамматическое единство, углубляют знания о стилях и типах речи. При изучении темы «Служебные части речи» предлагаю учащимся  8-11 классов коммуникативно ориентированные упражнения, которые активно включают их в ролевую игру, помогают приобрести навыки использования речевых единиц в приближенных к реальной жизни условиях. 
Развитию коммуникативной компетенции способствует работа над комплексным анализом текста. Благодаря такому виду деятельности учащиеся могут не только отрабатывать новый, но и повторять пройденный материал; оперативно проверять свои знания по изученной теме; в перспективе поэтапно готовиться к выпускному экзамену
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
 
 Главная и основная задача современной системы образования – создание условий для качественного  обучения. Система  образования  старается  идти  в  ногу  со  временем  и  качественные  изменения - это  требование  современного  информационного  общества. Происходящие сегодня изменения требуют повышения коммуникативной  компетенции учащихся,  так  как  она ориентирована  на  достижение практического  результата  в  овладении  русским языком,  а  также  на  образование, воспитание и развитие личности школьника. По  мнению  современных  ученых,  для  достижения  метапредметных  результатов, нужно опираться на формирование ключевых компетенций, которые способны обеспечить эффективную деятельность в различных сферах человеческой жизни. Переход на ФГОС как раз и позволил нам всем сформировать у учащихся целостную картину мира. 
Формирование коммуникативной компетенции – процесс длительный и достаточно сложный. Главная роль отводится урокам русского языка. Особую сложность в преподавании русского языка представляет соотнесение предметного курса и реального речевого опыта школьника, процесс приобретения знаний о языке и процесс овладения языком. Коммуникативная компетентность относится к базовым компетентностям современного человека.

Мы считаем, что все  учебные  предметы  не  должны  существовать  каждый  сам  по  себе.  Таким  образом, самостоятельность предметов, их слабая связь друг с другом порождает серьезные трудности в  формировании у  учащихся  целостной  картины  мира. Ученики  часто  не  в  состоянии применить знания одной из дисциплин к знаниям другой. Поэтому необходимо давать интегрированные  уроки периодически, чтобы ученики увидели  взаимосвязь  между  учебными  дисциплинами  и  поняли,  что  знания  в  одной дисциплине облегчает понимание процессов, изучаемых в других областях. Основная идея проведения  интегрированных  уроков   -повышение  эффективности  образовательного процесса и совершенствованиекоммуникативной компетенции.

Формирование коммуникативно активной личности – одна из главных задач современного образования. Можно утверждать, что коммуникативная компетенция , формирование которой должно происходить в процессе обучения, востребована сегодня обществом и является одной из определяющих в процессе самовыражения личности. 
Интеграция способствует формированию целостного взгляда на мир, пониманию сущностных взаимосвязей, явлений и процессов. На интегрированном уроке учащиеся имеют возможность получения глубоких и разносторонних знаний, используя информацию из различных предметов, совершенно по-новому осмысливая события, явления. На интегрированном уроке имеется возможность для синтеза знаний, формируется умение переносить знания из одной отрасли в другую.
 Благодаря этому достигается целостное восприятие действительности, как необходимой предпосылки естественнонаучного мировоззрения. Именно на этих уроках, в большей мере, происходит формирование личности творческой, самостоятельной, ответственной, толерантной.
Опираясь на опыт других педагогов и используя свой собственный, в данной работе я попыталась сформулировать цели и задачи интегрированных уроков, а также предложила вариант интегрированного урока, разработанного и проведенного мной. Интегрированный урок имеет преимущества: пробуждает интерес к предмету, снимает напряженность, неуверенность, помогает сознательному усвоению подробностей, деталей.
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